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Adoptee par le Conseil de securite a sa 3124e seance / 
le 13 octobre 1992 


Le_.._Canagil de securite . 


Reaffirmant ses resolutions 668 (1990) du 20 septembre 1990, 717 (1991) 
du 16 octobre 1991, 718 (1991) du 31 octobre 1991, 728 (1992) du 
8 janvier 1992, 745 (1992) du 28 fevrier 1992 et 766 (1992) du 21 juillet 1992, 

Rappelant la Declaration faite par le President du Conseil de securite en 
date du 12 juin 1992 (S/24091), 

Rappelant egalement la Declaration adoptee a Tokyo le 22 juin 1992 
(S/24183) sur le processus de paix au Cambodge, 

Rendant hommage a S. A* R. le Prince Norodom Sihanouk, President du 
Conseil national supreme, pour ses efforts en vue de retablir la paix et 
1'unite nationale au Cambodge, 

Prenant note de la cooperation apportee a I'APRONUC par les parties de la 
SOC, du FUNCINPEC et du FNLPK et du manquement persistant de la PKD aux 
obligations qu'elle a assumees en signant les Accords de Paris, mentionnes 
dans le rapport du Secretaire general en date du 21 septembre 1992 (S/24578), 

Reaffirmant que l f APR0NUC doit avoir un acces total et sans restriction 
aux zones controlees par toutes les factions, 

Accueillant avec satisfaction les resultats positifs de I’APRONUC dans la 
mise en oeuvre des Accords de Paris, notamment en ce qui concerne le 
deploiement militaire dans la quasi-totalite du pays, la promulgation de la 
loi electorale, 1'enregistrement provisoire des partis, le debut de 
1’enregistrement du corps electoral, le rapatriement dans de bonnes conditions 
de plus de 150 000 refugies, les progres concernant les programmes et projets 
de rehabilitation et la campagne en faveur du respect des droits de l'homme, 

Se felicitant de 1*adhesion du CNS a plusieurs conventions 
internationales sur les droits de l’homme. 
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Se felicitant egalement des progres accomplis par 1'APRONUC en ce qui 
concerne le renforcement de la supervision et du controle des structures 
administratives definies par les Accords de Paris, et reconnaissant 
1’importance de cette partie du mandat de 1'APRONUC, 

Se felicitant egalement que le CNS exerce ses fonctions conformement aux 
Accords de Paris, 

Exprim ant sa satisfaction aux Etats et aux institutions financieres 
internationales qui ont annonce, lors de la Conference de Tokyo le 
22 juin 1992, des contributions financieres pour la reconstruction et le 
relevement du Cambodge, 

Exprimant ses remerciements aux Gouvernements de la Thailande et du Japon 
pour leurs efforts en faveur d'une solution aux problemes actuels concernant 
la mise en oeuvre des Accords de Paris, 

E r . Qfondement preocpupe par les difficultes auxquelles est confrontee 
1'APRONUC, et qui sont notamment dues a l'insecurite et a la situation 
economique au Cambodge, 

1* Approuve le rapport du Secretaire general (S/24578); 

2. irme que, conformement au paragraphe 66 du rapport, le processus 

electoral se deroulera selon le calendrier prevu dans le plan de mise en 
oeuvre et que par consequent les elections d'une assemblee constituante auront 
lieu au plus tard en mai 1993; 

3* S _o utient 1'intention du Secretaire general, exprimee dans le 
paragraphe 67 de son rapport, concernant les points de controle dans le pays 
et le long des frontieres avec les pays voisins; 


R emercie le Secretaire general et son Representant special pour 
leurs efforts ainsi que les Etats Membres qui ont coopere avec 1 1 APRONUC en 
vue de regler les difficultes rencontrees et appelle tous les Etats, en 
particulier les pays voisins, a apporter leur concours a 1'APRONUC pour 
assurer une mise en oeuvre effective des Accords de Paris; 

5* Deplore que la partie du Kampuchea democratique, ignorant les 
demandes et exigences contenues dans la resolution 766 (1992), ne se soit 
toujours pas conformee a ses obligations; 

Exige que la partie mentionnee dans le paragraphe 5 respecte 
immediatement les engagements pris dans le cadre des Accords de Paris; qu'elle 
facilite sans delai le deploiement complet de 1'APRONUC dans les zones se 
trouvant sous son controle et qu'elle mette en oeuvre pleinement la phase II 
du plan, en particulier le cantonnement et la demobilisation, de meme que tous 
les autres aspects des Accords de Paris, etant donne que toutes les parties au 
Cambodge ont les memes obligations de mettre en oeuvre les Accords de Paris; 


/♦ .. 



S/RES/783 (1992) 
Page 3 


7. Exige le plein respect du cessez-le-feu, appelle toutes les parties 
au Cambodge a cooperer pleinement avec l'APRONUC dans la delimitation des 
champs de mines et a s'abstenir de toute activite visant a elargir le 
territoire qu'elles controlent; exige en outre que ces parties facilitent les 
enquetes de l'APRONUC relatives aux informations sur les forces etrangeres, 

1'assistance etrangere et les violations du cessez-le-feu dans le territoire 
qu 1 elles controlent; 

8. Exige a nouveau que toutes les parties prennent toutes les mesures 
necessaires pour assurer la securite de tous les personnels des Nations Unies 
et s'abstiennent de toute menace ou acte de violence contre eux; 

9. Souliane que, conformement a 1'article 12 des Accords de Paris, il 
est important que les elections se tiennent dans un environnement politique 
neutre, encourage le Secretaire general et son Representant special a 
poursuivre leurs efforts pour creer un tel environnement, et demande en 
particulier que dans ce contexte, la radio de l'APRONUC soit mise en place 
sans delai et couvre 1*ensemble du territoire du Cambodge; 

10. Encourage le Secretaire general et son Representant special a 
utiliser pleinement toutes les possibilites offertes par le mandat de 
l'APRONUC, y compris 1 1 annexe 1, section B, paragraphe 5 b) des Accords de 
Paris, afin de renforcer l'efficacite de la police civile existante pour 
resoudre les difficultes croissantes en ce qui concerne le maintien de l'ordre 
public au Cambodge; 

11* Invite les Etats et institutions financieres internationales a 
verser le plus rapidement possible les contributions gu'ils ont annoncees lors 
de la Conference de Tokyo le 22 juin 1992, en donnant la priorite a celles qui 
auront un effet rapide; 

12. Invite les Gouvernements de la Thailande et du Japon, en cooperation 
avec les copresidents et en concertation avec tout autre gouvernement, en tant 
que de besoin, a poursuivre leurs efforts pour trouver des solutions aux 
problemes de mise en oeuvre des Accords de Paris et a faire rapport au 
Secretaire general et aux copresidents de la Conference de Paris avant le 

31 octobre 1992 sur les resultats de leurs efforts; 

13. Inv ite le Secretaire general, conformement a 1'intention exprimee au 
paragraphe 70 de son rapport (S/24578), a demander aux. copresidents de la 
Conference de Paris, des reception du rapport mentionne au paragraphe 12 de la 
presente resolution, d'entreprendre les consultations appropriees en vue de 
mettre pleinement en oeuvre le processus de paix; 

14. Prie le Secretaire general de presenter au Conseil de securite 
aussitot que possible, et pas plus tard que le 15 novembre 1992, un rapport 
sur la mise en oeuvre de la presente resolution et, dans la mesure ou les 
difficultes actuelles ne seraient pas surmontees, s * engage a envisager quelles 
mesures complementaires seront necessaires et appropriees pour assurer la 
realisation des objectifs fondamentaux des Accords de Paris; 

15. Decide de rester activement saisi de la question. 




